
   日本語でおしゃべり/欢迎来用日语聊天/일본어로 이야기하기 
 
 
 
 
 
 

 

「日本語
に ほ ん ご

でおしゃべりしたい！」IEC へどうぞ 

欢迎光临国际交流中心（IEC）的日语聊天沙龙 

「일본어로 얘기하고 싶다！」IEC 에 오세요 
 
IEC＝さいたま観光

かんこう
国際
こくさい

協 会
きょうかい

・国際
こくさい

交 流
こうりゅう

センターでは、さいたま市
し

に住
す

んでいる外国⼈
がいこくじん

が快適
かいてき

に暮
く

らすための⽣活
せいかつ

情 報
じょうほう

のコーナーや、⽇本語
に ほ ん ご

を勉強することのお⼿伝
て つ だ

いしてい
ます。かんたんな⽇本語

に ほ ん ご
で気軽

き が る
におしゃべりできる 勉 強

べんきょう
できる楽

たの
しいイベントなど、ご

紹 介
しょうかい

しますので、ぜひご利⽤
り よ う

ください。 
 
IEC 是埼玉观光国际协会的国际交流中心的英文缩写。旅居埼玉市的外国市民可以在这里得到学习日语方面的帮助，获

得提高生活舒适度的生活信息。这里还会举办用简单日语轻松聊天的活动，本期将作简单介绍。如您方便，敬请光临。 

 
IEC＝사이타마 관광국제협회・국제교류센터에서는 사이타마시에 살고 있는 외국인이 쾌적하게 생활할 수 

있도록 생활 정보 코너와 일본어를 공부할 수 있도록 돕고 있습니다. 간단한 일본어로 부담 없이 

이야기할 수 있는, 공부할 수 있는 즐거운 이벤트 등을 소개해 드리오니 꼭 이용해 주십시오. 
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小学校
しょうがっこう

の連絡
れんらく

でよく使
つか

う言葉
こ と ば

を教
おし

えてください。 

さいたま暮らしの情報誌 
埼 ⽟ 市 ⽣ 活 信 息 期 刊 
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今日
き ょ う

は良
よ

いお天気
て ん き

ですね 

今天天气真好！ 

오늘은 날씨가 좋네요. 

 

请教我学一些跟小学校方联系时的常用语。 
 

초등학교에 연락할 때 잘 사용하는 언어를 가르쳐 

주세요.. 
 

 
  



   日本語でおしゃべり/欢迎来用日语聊天/일본어로 이야기하기 
 
IEC（국제교류센터）에서 하는 일본어를 공부할 수 있는 이벤트 3 가지를 소개합니다.  

（※코로나 감염 상황에 따라 내용을 변경할 수 있습니다. 

이용하실 때는 IEC 의 홈페이지를 확인하시거나 메일, 전화 등으로 문의해 주십시오.） 

 

 
 
 

자원봉사자들과 즐거운 대화를 통해“생활에 필요한”일본어를 학습합니다. 

참가비 무료. 금요일 낮이나 밤에 개최합니다. 

자세한 것은 사이트를 참고해 주십시오. 

신청은 사이트의 양식에서 

 
 
 
 

「오샤베리 살롱（참가료 100 엔）」은 외국인 시민과 자원봉사자가 일본어로 얘기하는 것을 

즐기고 종이접기, 습자, 다도 소작 견학, 기모노 입기 체험 등의 일본 문화를 접할 수 있는 

장소입니다.  

매월 제 3 수요일 13:00-15:00 

참가 예약은 필요 없습니다. 

기모노 입기 체험 희망자는 전날까지 예약이 필요합니다. 

내용, 일시 문의는 IEC 까지（연락처는１P 의 하단） 

 

 
 

우라와역 동쪽 출구 앞 우라와 파르코 위, 코무나레 9 층 IEC 에 “후랏토(가볍게)”들려보지 

않겠습니까？ 

IEC 의「후랏토 살롱」에서는 살롱 스태프（자원봉사자나 IEC 스태프）가 

친밀한 생활상담이나  국제교류의 정보를 전달합니다.                                       

 

다음 시간대는 자원봉사자와 일본어로 부담없이 이야기할 수 있습니다. 
 

 

 

★ 그 밖에 IEC 에서는 다국어 생활 등의 상담 창구 

「다국어 생활상담」도 실시하고 있습니다. 자세한 것은 이쪽으로   

 후랏토 살롱 

                               

니혼고노 헤야 

일본어 오샤베리 살롱 

QR コードコード  
 

 

 

월요일～토요일  9：00～18：00  

 

월요일～수요일  1０：00～12；00 

목요일  10：00～15：0０ 


